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ICTOPIOCO®IS i AHTU®PAZUC Y ITIOEMI «MA3EIIA» IK. I. BAUPOHA

Enicremonoriyna cBoepiiHIiCTh icTOpiocodii 3HaXOAUTh 00’ €KTUBHE MOSICHEHHS Y (aKTi 11 OyTTs B HAL{IOHAJILHUX
KyJIBTypax, Ji¢ Ha TIePEeTHHI JIICHO TpariyHUX 00CTaBHH Ta OCOOIMBHUX «KOPJIOLUEHTPUYHUX)» MEHTAJIBHUX CTEPEOTHUIIIB
CBITOCIIPHHHSATTS CKJIAJNAach YHIKaJbHA CBIJIOMICTB, OCOOJIMBE TpariuHe CTaBJICHHS JO CBOEI icTOpii, sika cyOiiMoBaHa
BipoI0 B CBiTIE MaiOyTHE. [cTopiocodis, 5K 1 ykpalHCcbka (itocodchka KynbTypa 3araioM, PO3IIOYHHAETHCS 3 PEIICIIil
pemniriitHO-dimocodcrkux imeit BizanTiicbkoro «lliBmHsa». BaymnnBe BUBUEHHS MacHBy JIITEpaTypH Ja€ 3MOTY 3pOOHTH
BHCHOBOK PO HEJIOCTATHIO BiipediiekToBaHicTh icTropiocoderkol Temaruku [3, c. 81]. TlonsarTs icropiocodii 3anmia-
€ThCSl 3arajioM KOHIENTYaJIbHO HEIPOSICHEHHUM 1 JIOBIJIBHO BUKOPUCTOBYBAaHHM.

VY 100y poMaHTH3MY MOHSTTS «iCTOpU3M» HaOys0 ocobnmBoro 3HaueHHs. Hanpukinmi X VIII — na mouarky XIX cr.
chopMyBaHCs pi3HI KOHIICTIIIi ICTOPUIHOTO Kpyroooiry. [TMOMHN HalliOHATFHOTO MUHYIIOTO Y 3B’SI3KY i3 Cy4YacHUMHU
MIpoIlecaMH IiKaBIIN 0araThoX NMHCHMEHHUKIB-POMAHTHKIB. TEHICHIIIS «HAPOIHOTO TyXY» MO-OCOOIMBOMY BiOMIaCs
B POMaHTHYHOMY CBIiTOINIAIl. POMaHTHKN BIMaIbOBYIOTH HAa CTOpPiHKAaX TBOPIB HE JIMIIE TE€POIB i3 MUHYIOTO, a i icTO-
pHYHI [TOCTATI, CYCHUIBCTBO, MacH Ta Hapoau. AHDmichkuid Mmutenb J[x. Baiipon y moemi «Masemna» moeaHaB icTOpito
Ta PeINirito yKpaiHChKOi i aHniichkol KynbTyp. Y noemi «Maszena» JIx. baiipon ctBopuB konoputHi 00pasu Ykpainu i
BIJIOMOTO YKpaiHCBHKOTO MOJiTHYHOTO Jistda [. Masemnu.

VY cydacHOMY JTiTeparypo3HaBcTBi 00pa3 . Masenn Ta #oro pemerniiito y cBiTOBii niteparypi po3kpuan M. Ha-
€HKo («[HTHM MHICEMEHHHUIBKOI mpami», 2013 p.), . Hanusaiiko («Ma3ema B KOHTEKCTi €BPOIEHCHKOTO POMAHTHU3MY,
2006 p.), C. INaBnuuxo («/x. baitpon. Hapuc xutts 1 TBOpuocTi», 2001 p.), I. ybammuucekuit («/xopmx I'opron baii-
pon» 1985 p.) Ta iH. Y mpalpsix HayKoBIIi 3BEpHYIIM yBary Ha icTopiro Ykpainu it HauioHaibpHoro repost 1. Mazery.

Mera cTarTi — IpoaHaiizyBaTH XyJOKHIO CIIEIU]IKy icTOpUIHOI 1001 it 00pa3 1. Masery, 1110 3HaWNIIH BTIICHHS
B poMaHTHUHIH noemi «Maszena» J[x. baiipona. [ToctaBiena Mera 3yMOBHIIa pO3B’I3aHHS TAKUX OCHOBHUX 3aBJaHb: BH-
3HAUNTH aHTH]pa3uc y moemi «Mazenay JIx. baiipoHa; BUSBUTH aBTOPCHKY TO3HUIIIIO Ta POITHYTH CHMBOJIKY B TIOEMi
«Mazena» JIx. baiipona.

TepMmiH «eBponeHChKHI POMaHTH3M» — HOBHH THII 11€0JI0T1i, 1110 OXONHMB Pi3HI aCMEKTH JIOCHKOT CBiTOMOCTI (ic-
Topito, (hinocodito, MpaBo, NONITHYHY EKOHOMIIO, IICUXOJIOTIIO, Pi3HI rajry3i MUCTETBa, 30KpeMa i Jireparypy). Ha cy-
YacHOMY €Talli pO3BUTKY JIiTepaTypO3HaBCTBA 3MiHA CHCTEMH CBITOINISIHUX OPIEHTAIIIH 1 IIIHHOCTEH BIIMHYJIA HA BU3HA-
YankHY 11e10 POMAaHTHYIHOTO CTIITI0. TBOpYa cBoOoa Ta (haHTa3is CTAHOBWIIN LIEHTP POMAHTHYHOTO CBIiTOIIAAY [5, . 67].

BusnaauHOIO TEWi€I0 pOMAHTH3MY, 10 CHIPUYHHIIA MTOSBY ICTOPUYHOI IIOEMH, iICTOPUYHOTO POMaHy ¥ i1CTOPHYHOI
JpaMH, CTaja iCTOPUKO-TIOETHYHA, a00 BaJIbTEpP-CKOTTIBChKA. Jlpyra Ha3Ba I[bOT0 HANpsMy Ii3HBOIO POMAaHTH3MY IO-
XOJIMTH BiJl iMeHi ii ocHOBomookHUKa — B. CkoTTa, TBOPIS «POMaHTHYHOTO iICTOPU3MY» Ta «JIITEpaTypHOrO OarbKa»
icropruHOi oemu 1 pomany. Lls HiIKOBHUTO 30cepekeHa Ha ICTOPUYHIN TeMaTHIi Tedis HaOyia 3HaYHOTO MOUINPEHHS
B €BpoOIeichKii miteparypi [1, c. 5]. Jliteparypo3nasens [I. HanmBaiiko akieHTye yBary Ha TOHSTTI «HApOTHHUU PO-
MaHTH3M», 3aCHOBAHOMY Ha HapOJHHX ITICHAX, TyMax 1 JIeTeHIaX. B ykpaiHCEKOMY JTiTepaTypO3HaBCTBI Qirypye TepMiH
«(HONBKIIOPHO-ICTOPUYHA TEeUis», IO MiJKPECIIOE BXKIUBICTh (DOJBKIIOPHUX EIEMEHTIB y MPOIEeCi 3MaTIOBAHHS MUHYB-
LIMHY KPi3b [IPU3MY POMaHTHYHOTO icTopu3my [1, c. 102].

YHacioK CBITONISAHO-ecTeTHYHHX 3pyieHb Hanpukinmi X VIII — na mouarky XIX cT. BUHHKIIO pO3yMiHHS yacy
Ta IPOCTOPY SK ICTOPUYHUX KaTeropii, a JIOAWHY — AK icTopudHoi icrotu. Jocmigauist 1. ApenaapeHKo BBaxae, 1o «B
POMaHTH3MI 3’ SIBIISIETHCS ICTOPUYHA CBIIOMICTB, 3 SIKOIO CBIT IepedyBace B cTaHi 0e3mepepBHOTO pyXy i po3BUTKY. CBIT 1
JIOMHA MAIOTh MUHYIIE, CydacHe i MallOyTHE, 10 TIPOSBIAIOTHCA B iHANBIAyanbHO-iCTOpHYHEX Gopmax. Tomy He icHye
IHILIOTO BU/Y CaMOITi3HAHHS, KPIM ICTOPHYHOTO0. be3 3HaHHsI MUHYJIOT0 HE MOXKHA 3PO3yMITH CY4YaCHICTh, TUIbKU 3HAHHS
icropii nae po3ymiHHs inei po3BUTKy moactsa [ 1, c. 102]. Jlo peui, ykpaiHCBbKOMY, Tak caMo sIK aHIIIIHCbKOMY, HIMELIbKOMY,
(paHIry3bKOMY, HOJIECHKOMY 1 IHIINM HallioOHAJIBHUM (popMaM pOMaHTU3MY, TPUTaMaHHE MO€THAHHS IIPUHIHIIIB ICTOPHU3-
My ¥ HapOTHOCTI. 32 KOMITO3UI[ITHIMH 0COOIUBOCTSIMHE ICTOPUKO-POMAHTHYHI TOSMH TTOIUISAIOTHCS HA JIBI TPYTIN: TIepIia
— HEBEJHKI 32 00cATOM m0oe3ii 3 OMHIEI0 ICTOPHIHOIO CIOKETHOIO JIIHIEI0, yMOTHBOBAHUMH €IT130IUIHUMH TisIMH, BIICYT-
HICTIO 3aITy TAaHUX IHTPHT 1 HEBEIMKOIO KIJIbKICTIO IIEPCOHAXIB; IPyTa — BEJIHKI 32 00CSTOM TBOPH 31 CKIIaIHOIO CEOXKETHOIO
1100y10BOI0. Y KOHTEKCTI aHINIIHCHKOTO POMAHTU3MY 0 HEpIIoi rpynu Haiexuth noema «llone Barepinoo» B. Ckotra,
CIO)KETHA Jis SIKOT PO3rOpTAETHCSI BMOTHBOBAHO, TIOCIIIIOBHO TA CTOCYETHCS TUIBKU ITOJIOPO’Ki aBTOpa Ha roje Barepiioo.
JloriuHo, 10 KOJIM JIIpHIHUI Tepoi MPUI3ANTH HA HA3BaHE iICTOPUYHE MicIe, TO TEepea HOTo OYrMa MOCTA0Th KapTHHU
came 11i€i MUHYITO1 JereHaapHoi OnTBH. PemTa aHIiCHKIX iCTOPUKO-POMAHTHYHUX IT0EM YBIHIIUTN IO IPpyTOi TPYIIH, Ha-
npuknaa: «ITicHs ocTaHHBOTO MEHECTpEIs», «Mapmiony, «IlaHi 03epay, «Pok0i», «Boronap ocTpoBiBy, «["apoiiba Xopo-
opuii» B. Crorra, «I'pad xymnian» B. Jlennepa, «Ponepik — ocranHiii i3 rori» P. Cayri, «Masena» [x. baiipona ta iH.,
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IIPUYOMY B JISSIKMX [TOEMax JIF0OOBHA TeMaTHKa BOUEBH I IepeBakae. [logexonn mo00BHa JIiHis, TapMOHIMHO JI0TIOBHIO-
FOYH ICTOPUYHAN CIOXKET, BHOCHUTH JIIPHYHHUNA CTPYMIHB 1 OKUBIIIE CTaTHKY KOJNUIIHIX mmofii [1, c. 127].

JlireparyposHasens JI. HanmBaiiko BHOKpEMITIOE 3 YCiX misTdiB yKpaiHchKoi icTopii I. Maserry. € 6arariommii MaTe-
piaJt, SIKUii CBITYUTH MPO BEJIUKY MOIYJISIPHICTH HOT0 B €BPOIEHCHKI sliTeparypi, icropiorpadii, icropiocodii, xKuBormuci,
MY3HLli, TeaTpajsbHOMY MHUCTELTBI TOLIO.

PomanTiuna noema «Maszenay J[x. baiipona — HaTXHEHHUI TBip PO HAIOJETIMBY Ta CTIHKY 0COOHMCTICTh «Oaii-
poHiuHOTO THIY» («OalipoHiYHOTO reposi»). Y moemi «Masena» MOXKHA MPOCTEXKUTH JBI OCHOBHI CIOXETHI JIHIT [uIs
CTBOPEHHS MTOBHOTO i 00’ €KTHBHOTO YSBIICHHS MPO YKpaiHCHKOTO repos. Ilepia ciokeTHa JIiHis OB’ s13aHa 31 CITy»)0010
Masenu Kapny XII. TonoBHMI Tepoli — He BUTalaHa 3araJkoBa MOCTaTh, & BiJIoMa iCTOpUYHA OCOOUCTICTh, KOTpa JKUIa
i nisia BIAHOCHO HEIAaBHO, Oyiia B CKIAJHHUX 1 CYNEPEWIMBUX BiIHOCHHAX 13 TAKMMU MOXKHOBJIAMIIMH, SIK MOJIBCHKUI
kopouib STu Kazumup, mseacekuii kopons Kapn XII, pociiicekuii nap Ilerpo 1. Oxnomy 3 HUX Masena city’kuB y MOJIOJ1
POKH, 13 ApyruM OyB COIO3HMKOM Y BiliHi, @ IPOTH TPETHOTO MIIIOB Ha CIIPOTHB.

“Will, Sire, withsuch a hope, I’will track «BepHyBcs 51 B TaBe3Hi JHi,

My seventy years of memory back: Konu noBominock MeHi

I think’t was in my twenty eth spring, — XonuTH makeM B apChKHiA ABIp,

Aye’t was — when Casimir was King” [9, c. 212]. e OyB xopons Au-Kasumip» [6, c. 211].

(ITepexnan O. Beperenuenka)
Jpyra croxeTHa JiHis TIOB’s13aHa 3 JTFOOOBHOIO KOJIi3i€T0, alle BOHA HE € OCHOBHOIO B moemi JIk. baiipona. ¥V xy-
JIOXKHBOMY 00pa3i Masernu nepeBakae CyCIibHa TOMiHAHTa, 0ro TyMKa po YKpaiHy, 3B 30K 13 piHOIO 3eMIIEIO.
Teip «Ma3ena» — He iCTOpUYHE BiJITBOPEHHS peasibHOI mocrari [. Masenu, a moeTuyHe YsIBICHHS PO POMAHTHY-
HY, CWJIBHY ¥ IIEPEMOXHY OCOOMCTICTh, SIKE CKJIAJIOCS B aBTOpA 13 MPOYUTAHOrO HUM TBOpY Bosbrepa «lctopis Kapna
XII». JIx. balipoH TOpKaeThCs ipOHIYHUM ITEPOM «TAEMHHX XOJIB», SKUMH OJyKae JIIOJIChKa OIS, HAIPUKITAI:

“Me — one day o’er their realm to reign! «O 3HaB 0OH 51, 1110 O)KHUBY —

Thus the vain foolw ho strove to glut 1 BizbMy reThMaHChKy OymaBy!

His rage, refining on my pain, Tak OyB 51 rHaHMI HA KOHI

Sent me forth to the wilderness, Bound — naked — bleeding — VY mamuHy mupoxomnomy» [6, c. 235].

And a lone” [9, c. 233].

(ITepexnan O. Beperenuenka)

JIx. bafipon He OyB icTOpHKOM, aje Ha MPUKIaAi moeMu «Maseray YHAOUHIOEThCS BiIMIHHICTD MiX iCTOpiorpa-
¢iganM Ta icTopiocochkuM cipuHHATTAM. [IoHSTTS icTopiocodil TpaHCIIeHIeHTHE Ta BTaeMHI4YeHe. [1inxin ictopioco-
¢ii o icropii He (hakToNMOTIYHKH, BiH (EHOMEHOIOTIUHUI, TOOTO «(i3rKa» MOAINH HE BIITBOPIOIOTHCS, IPOTE OCITAETHCS
ixus metadizuka [2, c. 19]. Pociiicekmii nocmigauk P. FOcydoB 3a3nauae: «Icropiocodist BBOAUTH 10 icTOpIi eKcrpecito
OJIKPOBEHHSI, TOOTO PO3BHMBAE AYMKY aBTopay. J{o icropiocodii BXOIHUTH «JIIOJCHKA» 1CTOPIs, «IIEKCIipiBChKO-BAIBTEP-
CKOTTIBChKa», «ITYIIKIHCbKa», «TOTONIBChKA», «IIEBYCHKIBChKa», T0AaeMO i «baipoHiBCbKy». Tak, [Ik. baiipoH 3a3Bu-
4aif epenae caTupuyHe 300pakeHHs NIHCHOCTI cy0’ eKTHBHO. BOHO 3aleXuTh, Mepemaycim, Bill CBITOIIATHOI MO3HIII],
TOJIITUYHOI Opi€HTAallii, MOpaJbHUX 3acaj aBToOpa, ICUXOJIOTIYHOTO CKJIaay HOro XapakTepy, TeMIepaMeHTy, epyaullii,
3aCy/)Ky€e TC UM I1HIIEC HETaTUBHE SIBUINEC CYCHUIBHOTO XHUTTA. Y moemi «Masena» [Ix. balipoH MakcuMaibHO HAOIMKa-
€TBCSI 10 PO3YMIHHS CyCIIJIbHO-ICTOPUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, TOOTO BU3HAYAE MICIIE JIFOMUHH B CYCIUIBLCTBI Ta BeecBiTi.
VY MeTadi3nIHO-CHMBOIIYHOMY JHCKYpCl MUTEIb 300pa3nB JIIOAMHY MIIIUHKO0 y BeecBiri:

“Up on the slain when battle’s o’er; «Ha Tpymax, 1o Ha nosmi 60t
And some long winter’s night hath shed Jlexarp 6e3 MOXOPOH 3UMOIO0
Its frost o’er every tambes shead — Bararo OypsiHUX HOUEH

So cold and stark — the raven’s beak Brixi, xomoxHi, 3axy0ini —
May peck un pierce deach frozen cheek” [9, c. 222]. I yopHi BOPOHM HE B CHITI

BuxnboByBaru ix oueit» [6, c. 223].

(ITepexman O. Beperenuenka)
Oco0nuBe mictie B moemi «Masena» J[x. baiipona nocizae tema koxausi. JIlo00B y 300pakeHHI aHIITICHKOTO TI0-
eTa 10B’s3aHa 13 CUMBOJIIUHMM 00pa3oM CBITJIa, BOTHIO, IKUIl MOKE CHJIBHO TajlaTH a0 panToBO 3racHYTH.

“Conveying, as the electric wire, «SIK enexTpuuHUM ApiT, TMOOHB,

We know now how, the absorbing fire. BynkaHi3ytounii BOrOHb.

I saw, and sighed — in silence wept, Sl nmonuBuBCs 1 moGayuB —

And still reluctant distance kept, Toit muteHMIA 3ip 6araTo 3HAYMB.

Until, I was made known to her, Jymiero mrakaB, K Mals,

And we might then and the reconfer ATne TpuMaBcs Bigaus,

Without suspicion — then, even then, Yekaroun Ha CIIyIIHUH 4ac,

I longed, and was resolved to speak” [9, c. 215]. A TOKH MTO3HAWOMJIATH Hacy [6, c. 215].

(ITepexnan O. BepeTeHueHka)
JIx. BaiipoH mMaiicTepHO 3MallbOBY€ JIyXOBHO-TICUXOJIOTIYHUI 00pa3 IBana Maszenu. [ToeT BiATBOPIOE TOJOBHOTO
repost 3 6esnepeyHoro cummnariero. B o0pasi Masenu BriieHi Taki pucu 6aiipoHi3MYy, SIK My>KHICTb, CTOIYHa BUTPHMKa i
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CaMOBJIaJlaHHs B HAUTDHKINX BI/IHpO6yBaHH$IX, a TAKOK HE3JIAMHICTh Hi,ﬂ yaapamMu HGMI/IHOCCPHHO.I. ,HOJ'Ii.

“And, starting to each accent sprang «I BiH cTpubaB, 1 mBHIKO OIT.
As from a suddent rumplet’s clang: TuM 4acoM ToCTpi JIAHIFOTH
Me antime my cords were we twith gore, Bpizanuce OinbIme Bif Bar,
Which, oozing through my libs, ran o’er; KpuBaBuM moToM mpoMOKpii,
And in my tongue the thirst became SIKuit cTiKaB IO BCHOMY TilIl,
A something fierier far than flame” [9, c. 221]. A cmpara npaxuia s3uK,

Borous — i Toit 61 Tak He mik» [6, c. 223].

(ITepexnan O. BepeTeHuenka)
Jlx. Baiipon y noemi «Masenay OpraHiqHO TO€JHAB ICTOPUYHY NPaBILy 3 XyJIO0XKHBOIO BUTAJKOK. AHITIHCHKUHA
MUTEIb HIKOJIU He OyBaB B YKpaiHi, IPOTE TEKCT OEMH CBiTYUTH, 1110 BiH MaB II€BHI YSBICHHS PO ii PUPOY i iCTOPITO.
JIx. BaifpoH ompankoByBaB iCTOPHYHI [HKEpesa Mpo MUHYIIE YKpaiHu, aBTOp HE MPUXOBYE CBOTO 3aXOIUICHHS T'ePOTYHOI0
060pOTHO0I0 YKPAiHCHKOTO HAPOIY 332 CBOOOY.

“Twas a wild was te of underwood, «upoka To Oy;a piBHUHA —
And here and there a chestnut, Beskpas, nuka, MoBUa3Ha:
The strong oak, and the hard lypine; [Monexynu pocna mimuHa,
But far apart — and well it were, Karrrran, uu 1y0, ab0o cocHa.
Or else a different lot were mine — Ta nyxe nobpe, o rins
The boughs gave way, and did not tear” [9, c. 222]. CKpi3b PO3XHIISUIOCS 31,

A He Oyn0 6 TOTO pO3IOIUIA,
Mene critkaiia 6 iHma goius» [6, ¢. 223].

(ITepexian O. Beperenuenka)

s immuBigyansHOTO cTiutto J[x. balipora xapakTepHa aBTOpchKa ipoHis. B sickpaBux meitzaxax k. Baiipon 3a-
3BHUAil yKPAIUTIOBAB iCTOPHUYHI «PETiKBii», AeTami Ta peMiHiceHIii. Y Takuii crocid BHHUKa€e KOHTPACT MiXK IIPHPOIIOLO,
BEJIMYHOIO Ta BIYHOIO, 1 «CITIIaMHU iCTOPii», MO0 MPOMOBUCTO 3aCBiMUy€ HETPHUBKICTH 1 MUHYIIICTh YCHOTO JIFOACHKOTO,
HOro MiBIaHICTh YacoBi. Y IIUX 31CTABJICHHIX MOET 3HAXOAUB Oarary MOKUBY s Pi10COPCHKUX PO3AYMIB PO TOITHO
HApPOIIB ¥ yChOTO JIFOJCTBA, HA SIKi MAJa€ CyMOBUTHH BIATIHOK CBITOBOI CKOpOOTH [7, c. 15]. PoMaHTH4YHA ipOHis, siKa
3’SIBJISIETHCS B 300pa)KEHHI OHIPUYHOTO MIPOCTOPY, CTBOPIOE €(IEKT TPUBOTH 32 MaOyTHE, 3a JIOJTI0 HAPOJY.

“Spread sthrough the shadow of the night, «Tam monie crenuThest Oe3Kpae
And on ward, onward, onward — seems I maumi, mamni yrikae,

Like precipices in our dreams, Henaue ypBuima crpami,

To stretch beyond the sight; Sxi mu Gaummo BBi cHi» [6, c. 228].

And here and there a speck of white” [9, c. 225].

(ITepexman O. BeperenueHka)

VY moemi «Maszema» JIx. BaI/IpOH CTBOPIOE JnTepaTypHO 06pa3H1 aro3ii, SKi CBiT9aTh PO aBTOPCHKUI HAXWII 110
y3arajbHeHb 1 Cipo0 BUUTH 32 MEXKi KOHKPETHOT cuTyallii Ha BUMipH moacekoro Oyrrst. Jix. baiipon Mozxerioe Metamop-
(ho3H JIOJICHKUX JI0JIb 1 XapaKTepiB 3a JOMOMOI00 ipOHIYHOTO aHTU(pazucy. AHTU(pa3KUC — TPOII, Pi3HOBU EHaHTIOCE-
Mii, SIKMi Oyy€ThCSI Ha B)KMBAaHHI CJIOBA B IPOTHIIS)KHOMY 3Ha4eHHi. SIK 1 B IHIINX 3ac00ax BTOPMHHOT HOMiHAIli1, TepeHe-
CCHHS 3HAYCHHS B aHTHU(PA3HCi BiIOYBaETHCS 3apaii EMOLIHHOTO 3a0apBICHHS [IPEIMETa, PO3KPUTTS HOTO Pi3HUX O3HAK
i 0ocoOnMMBOCTEH, a OCHOBHOIO HOTO CTHIIICTHYHOIO (DYHKIIEIO € CTBOPEHHS ipoHidHOTO edekty [4, c. 89]. Hanmpukian,
MHUTENb TOPIBHIOE MOJIOAICTS 1 3p1TiCTh TOJIOBHOTO TEPOsI, SIKi BTLUTIOIOTH 00pa3 HE3BOPOTHOTO YaCOBOTO TUTHHY:

“For I had strength — youth — gaiety, «1 MaB 1 MOJIOMICTB, 1 MilIb,

A part, not like to this ye see, Py™’siHe1Ih TOBHHY Cepest THIb
But smooth, as all is rugged now, I mIkipy HiXKHY, MOJIOLY,

For time, and care, and war, have ploughed” [9, c. 213]. A HUHI 3MOPIIIKH HA BHTY.

bo uac, typOorH i BiiiHa
Cpoe 3pobmu. Bee munay [6, c. 213].

(ITepexnan O. Beperenuenka)

OTxe, 6e3Mex)Ha KITTBKICTh MOAIH MUHYJIOTO 3aJIMIIAETHCS 11032 MEYKaMH JIIOACHKOT TaM’sITi. 3aB/sIKU OJIMCKyYe
HamucaHill moeMi «Mazema» JIx. bafipoHa CBIT ime pa3 3BepHYB yBary Ha YKpaiHCBKY iCTOpil0, TOOAYMB TOETUYHI
KapTHHH 0€3MEXHOTO YKPaiHCHKOTO CTEMy i repoiuHy mocTars [Bana Maszermn. O6pa3 yKpalHCHKOTO TeThMaHa 9yI0BO
BTUTIOE POMAHTUYHOTO T'eposi OalipoHiuHOTO TUMY. be3ynmuHHu rajgon KoHs (MOTHB, IO ¢aM 1O c00i 3HAYHO BIUIMHYB
Ha POMaHTHYHY YSBY) € BOJAHOYAC 3HAPSASAM A0, sKa roTyBaia [Bana Masemny 10 BEJIMKUX MOJIITHYHUX 3BEPIICHb.
HagiTh ocrarouna rnopaska rerbMaHa HaJijsie HOro J0AaTKOBUM HIMOOM MYYEHHITBA. YCI Il €JIEMEHTU CTPYKTYypH
TBOPY HECJIH B c00l CUMBOJITYHHMHN 3MICT, IO JIETKO IIEpepOCTaB y Mi, X0 y CBIJOMi HaMipH aBTOpa HE BXOJMJIO TBO-
peHHs MidigHOTO 00pa3y. Ha o6pa3 IBana Maszemnu 3BepraB yBary He Tinbku J[k. baiipoH, a if MUTII €BpOIEHCHKOTO
pomantusmy (T. XKepiko, E. Jenakpya, B. I'oro, ®. Jlict, A. ¢pon Illamicco, P. pon Totmanms, M. ®piy ta in.), aki
300pa3miu I. Maseny sk KOJIOPUTHOTO, HENEPECIuHOT0, BOJIEIFOOHOT0 Ta HECKOPEHOTO Ireposi B HE3BUYaHUX 00CTaBH-
Hax, IO IIJIKOM BIJIOBIIaJI0 iIXHBOMY i/1ealy.
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AHoTanis
L. PEBA. ICTOPIOCO®ISI 1 AHTU®PA3UC Y TIOEMI « MA3EITIA» JUK. T. BAUPOHA

VY cTarTi BUABICHO XapaKTepHi PICH pOMaHTUIHOTO Miy # icTopiocodii B moemi «Maszena» [Ix. baiipona. Bu-
SIBJICHO MOJIJIBHICTD Y>)KUBAHHSI TIOHSATh «KOHTpAcT» 1 «aHTtudpasucy. [IpocrexxeHo GpyHKIIOHYBaHHS pOHIT SIK CTHIBOBOT
O3HaKu poMaHTH4HOI moemu «Masena» Jx. baiipona. Poskputo hopmu BupakeHHs aBTOPCHKOT MO3UIIT 1110110 TUTAHb
ocobucrocTi Ta ii poii B icTopii, MO0 KUTTS W cMepTi, 1o0pa i 31ma. Y cTarTi po3MISIHYTO XYJAOKHI 3aCO0M BTiIIEHHS
JereHaapHoi nocrari IBana Masenu Ta moeTnaHoro 06pasy Ykpainu B moemi k. baiipona. Jlociipkeno crienngiky Bu-
KOpPHUCTaHHS CUMBOIMIB y moemi «Maszena». TBopuicts k. baiipona, #oro Tpamuiiii Ta HOBaIlil pO3IVITHYTO B KOHTEKCTI
PO3BHUTKY aHIITIHCHKOTO Ta €BPOIEHCHKOTO POMAHTU3MY.

Kuro4oBi ciioBa: poMaHTHYHA [TOEMa, KOHTpACT, aHTU(pasuc, ictopiocodis, caTupa, ipoHisi, aBTOPChKA TO3HUILIS.

AHHOTaNMS
HU. PEBA. UCTOPUOCODPUSA U AHTUDPAZUC B ITIOODME «MA3EIIA» JIK. T. BAUPOHA

B crarbe BEISBICHBI XapaKTepHBIE YepTHl pOMAaHTHIECKOTO MH(Da 1 ucTopruocodun B mosme «Maszena» J[x. baii-
poHa. BeIsiBIeHa MOIATIBHOCTD YIIOTPEOICHNUS IOHATHI KOHTPACT» U «anTudpaszucy. [IpocnexkeHo GyHKINOHUPOBaHNE
MPOHUH KaK CTHJIEBOTO MpPU3HAKa pOMaHTHYeCcKOH mosmbl «Mazena» JIx. Baiipona. PackpbiThl hOpMBI BhIpaKEHHS aB-
TOPCKOM TO3UIIMH 110 BOIIPOCAM JIMYHOCTHU U €€ POJI B UCTOPHH, KM3HU M CMEPTH, 100pa u 311a. B cTarhe paccMoTpeHsl
croco0BbI BOIUIOLIEHHS JereHaapHoi ¢purypsl MiBana Masemns! 1 mostudeckoro oopasa Ykpaunsl B moame JIx. baiipona.
Hccnenosana crienuduka HCIONB30BaHUS CHMBOJIOB B 1mo3aMme «Maszena». TBopuectBo JIxk. Baiipona, ero tpaguiuu u
HOBALlUU PACCMOTPEHBI B KOHTEKCTE PA3BUTHS aHITIMICKOTO M €BPONENCKOT0 POMaHTH3MA.

KJiroueBble CJIOBa: pOMaHTHUYCCKAs [109Ma, KOHTPACT, aHTU(PPA3UC, HCTOPUOCO(HSI, CaTUPa, HPOHHUSI, aBTOPCKas
MTO3UIIHUS.

Summary
I. REWA. HISTORIOSOPHY AND ANTIPHRASIS IN THE POEM “MAZEPPA” BY J.G. BYRON

The article deals with characteristic features of the romantic myth and historiosophy in the poem “Mazeppa” by
J.G. Byron. The modality of using concepts “contrast” and “antiphrasis” has been revealed. The functioning of irony as
a stylistic feature of the romantic poem “Mazeppa” by J.G. Byron has been traced. Forms of the expressing of author’s
position concerning questions of personality and its role in history, life and death, good and evil have been exposed. The
article deals with the ways of embodiment of the fabulous figure of Ivan Mazeppa and poetic image of Ukraine in J. G.
Byron’s poem. The specific character of the use of symbols in the poem “Mazeppa” has been investigated. J.G. Byron’s
creative work and his traditions, innovations have been considered in the context of the development of English and
European romanticism.

Key words: romantic poem, contrast, antiphrasis, historiosophy, satire, irony, author’s position.
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